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ПОЛ ВЕРЛЕН
БЯЛА, ЛУНАТА…

Част 0 от „Добрата песен“

Превод от френски: Кирил Кадийски, 1994
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Бяла, луната
лее лъчи;
между листата
сладко звучи
песен в покоя…
 
О, мила моя!
 
В езеро бяло —
с бистрата глъб
на огледало —
черни от скръб,
тръпнат върбите…
 
Час на мечтите.
 
А в тъмнината
звезден покой
от небесата
слиза с безброй
цветни сияния…
 
Час на признания.



3

Издание: Пол Верлен. Поезия. Подбор и превод от френски
Кирил Кадийски. Издателство „Нов Златорог“, София, 1994.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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